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VZMLUVA 0 SPOLUPRACI A PROPAGACII

uzatvorenA v zmysle § 269 ods. 2 zak. ë. 513/1991 Zb. Obchodn9 zákonnIk v zneni
neskor~ich predpisov, § 8 ods. I a § II pism. ~ zak. ó. 9 1/2010 Z. z. o podpore cestovného

ruchu v zneni neskor~Ich predpisov rnedzi:

~I. I.
Zmluvné strany

Organizátor: Zdru~enie Vmno z Modry
Právna forma: obëianske zdru~enie
so sidlom: Stñrova 79,90001 Modra
zastüpen~’: Michal Petrik, ~tatutár
ICO: 42417341
D1~: 2120049646
IBAN: SK4902000000003488074057
ZapIsana v Registri Ministerstva vnütra SR, VS/1-900/90-45582
(d’aIej aj ,,organizátor’)

a

Partner: Turizmus regiOnu Bratislava, krajska organizácia cestovného ruchu
so sIdlom: Sabinovska 16, 820 05 Bratislava
zastñpen~: Ing. Torná~ Zajac, predseda krajskej organizácie
I~O: 42259967
DI~: 2023476565
bankové spojenie: ~SOB, a.s.
IBAN: SK5O 75000000004018026266

SK76 7500 0000 0040 1802 6186
zapisanã v registri krajsk9ch organizacii cestovného ruchu vedenorn Ministerstvom dopravy
SR ë. 08557/2012/SCR
(d’alej a] ,,partner”)

èl. II.
Predmet zmluvy

1. Predmetom zrnluvy je spolupráca organizátora a partnera na prIprave a realizácii podujatia
VInov~ trh v Modre, ktoré sa bude konat’ v Modre — námestie, Stürova ulica v dfloch
08.06.2024, 17.08.2024 a 05.10.2024 a podujatie VInostan na Modranskom vinobrani, ktoré
sa bude konat’ v Modre — námestie, Stürova ulica v dnoch 06.09.2024 - 09.09.2024 (d’alej len
,,podujatie”).

2. V zrnysle spolupráce organizátora a partnera sa organizátor zaväzuje zrealizovat’ podujatie,
poOas podujatia zabezpeöit’ prezentáciu partnera, zabezpeöit’ rnateriálno — technickü
spoluprácu partnera a organizátora v rárnci podujatia. Partner sa zaväzuje spolupracovat’ pri
propagácii podujatia a zaplatif organizátorovi za vykonanU propagáciu a spoluprácu na
podujati odmenu uvedenU v ól. III pIsm. A) podFa ëI. IV tejto zmluvy.

3. Ciel’om podujatia je o~ivovat’ rnestsk~ verejn~ priestor, podporovat’ kornunitu a rnalov9robcov,
propagovat’ kvalitné dornáce v~robky a regiondlne produkty u dornácich obyvatel’ov i
ndv~tevnIkov a motivovat’ ich k náv~teve producentov priarno v regióne.

èl. III.
Prava a povinnosti zmluvn±ch strán

A. Organizátor sa zaväzuje v rámci spolupráce:
I. realizovatf podujatie v spoluprAci s partnerorn v rozsahu podl’a èl. 11 tejto zmluvy nasledovn9rn



spôsoborn:
a) zabezpe~it’ prIpravu a realizáciu podujatia v sülade s platn9rni zálconrni a predpisrni v SR,
b) zabezpeéit’ v rárnci svojich moThostI aj d’aI~ie zdroje financovania podujatia,
c) zabezpeëit’ dodr~iavanie platn~ch protiepidemick9ch opatrenI pre üOastnIkov a navgtevnikov

podujatia,
d) zná~at’ v~etky re~ijnO náklady spojené s realizovanIrn podujatia;

2. zabezpeëit’ pinenie predmetu zrnluvy na podujati v nasledovnorn rozsahu:
a) propagovat’ podujatie a informovat’ odbornñ a laickó verejnost’,
b) uvádzat’ partnera ako spoluorganizátora podujatia formou loga Bratisiava Region alebo

Bratisiava Region. Travel (alebo Bratislavsky~ kraj,) a loga Ministerstva cestovného inch it

a §portn SR spolu s vetou ,,Podujatie realizované s finanénon podporou Ministers/va
cestovneho ruchu a Sportu Slovenskej republiky’,

c) na reklarnn9ch nosiëoch propagujücich podujatie,
d) urniestnit’ poOas podujatia na dobre viditel’nom mieste logo Bratislava Region alebo

Bratislava Region. Travel ~‘alebo Branslavsky kraj) a loga Ministers/va cestovného ruchu
a ~portu SR spolu s vetou ,,Podujatie realizovane’ s JmnanJnou podporou Ministers/va
cestovne’ho ruchu a ~portu Slovenskej rep ubliky”,

e) zabezpeöit’ urniestnenie loga partnera na podujatI a ka~dej jeho süëasti podl’a konkrétnych
moThosti a podl’a dohody medzi organizátorom a partnerorn nasledovne:

4) na vonkaj~ieh banneroch, na webovej stránke organizátora a v printov~ch propagaën9ch
rnateriáloch uvádzat’ partnera ako spoluorganizátora podujatia formou loga Bratislava
Region alebo Bratislava Region. Travel (alebo Bratisiavsky kraj) a loga Ministers/va
cestovne’ho ruchu a ñportu SR spolu s vetou Poa’ujatie realizovane’ sjmnanOnoupodporou
Ministers/va cestovného ruchu a ~portu Slovenskej republiky,

5) v tlaéov9ch správach a PR èlánkoch uvádzat’ v texte partnera alto spoluorganizdtora
podujatia forrnou uvedenia nazvov subjektov uveden9ch v predchádzajücom odseku
vrátane vety ,,Podujatie realizované sjinanJnou podporou Ministers/va cestovného ruchu
a §portu Slovenskej republiky”,

6) pH propagácii podujatia v sociálnych médidch uvádzat’:
a) v rámci banerovej kampane na Faceboolt / Instagram: pri realizácii image kampane

zameranej na podporu podujatia, uviest’ v informaënom rozhrani (po prekliknutI) pri
popise podujatia informáciu vo forme textu: ,,Fodujatie realizované s fmnanénou
podporou Ministers/va cestovného ruchu a §portu Slovenskej republiky”

b) status, prispevok, aktivita, vytvorenie podujatia na Faceboolt: vhodnjrn sposobom
oznac’it’ realizovanü podporu: ,,S financ’nou podporou Ministers/va cestovne’ho
ruchu a Sportu SR

c) na Instagrame: vhodn~m sposoborn oznaéit’ podporu realizovaného podujatia pri
popise fotky alebo aktivity alto aj pH oznaëovanI v prIspevkoch a prIbehoch (stories)
pod fotkou/textom: ,,S finanOnou podporou Ministers/va cestovného ruchu a §portu
SR

3. predlo~it’ v dostatodnorn predstihu alebo inak komunikovat’ partnerovi návrh realizaëndho
rie~enia zvolenej propagácie v mieste konania podujatia, najneskôr v~ak 5 dni pred podujatim;
4. po skonOeni podujatia dodat’ partnerovi monitoring mediálnych v9stupov propagujücich
podujatie a partnera a foto/video dokumentaciu z podujatia podl’a el. II tejto zmluvy so v~etk9mi
prãvarni na ñ~ely propagácie podujatia partnerom a zároveñ organizátor udel’uje partnerovi
bezv9hradnü a bezodplatná licenciu na pou~itie predmetnej fotografickej dokurnentdcie.

B. Partner sa zaväzuje v rárnci spolupráce:

1. dodat’ organizátorovi podidady potrebné pre spoluprácu a na propagáciu (logd v elektronickej
podobe a dizajn manual loga partnera, najneskôr do troch dnI od nadobudnutia üëinnosti tejto



zmluvy,
2. odsUhlasit’ realizaëne ñe~enie zvolenej propagácie s organizátorom podl’a vzájomne
dohodnut~ch terminov, bez zbytoèného odkladu,
3. ~Irif informacie a zabezpeöit’ propagáciu podujatia na vlastn9ch informaén9ch a propagaOn9ch
kanáloch,
4. materiálne a personalne zabezpeëit’ prezentaciu destinácie Bratislava Region.Travel poóas
podujatia v priestore vyólenenom partnerovi organizátorom,
5. poskytnüt’ organizátorovi süèinnost’ pri realizovani predmetu tejto zmluvy,
6. zaplatit’ za vykonanü propagáciu a spoluprácu uvedenü v öl. III pism. A) tejto zmluvy odmenu
podl’a èl. IV tejto zmluvy.

C. Komunikácia podl’a tohto bodu bude prebiehat’ medzi kontaktn9mi osobami, ktor9mi sü: za
organizátora Zelmira Zelenayová (zelmira.zelenayova~gmail.com) a za partnera Michal Hrèka
(michal.hrcka~bratislavaregion.travel).

D. Zmluvné strany sa zaväzujü, ~e si budü poskytovaf snëinnosf pri plneni závãzkov
vypl9vajücich z tejto zmluvy a navzájom sa budü yeas informovat’ o v~etk9ch skutoCnostiach
potrebn9ch pre ich spolupracu podl’a tejto zmluvy, najmã VZájOmnC si oznamovat’ v~etky zmeny
a dó1e~ite okolnosti.

ëI. IV.
Odmena a platobne podmienky

1. KoneCna dohodnuta cena organizátorovi za vykonanie predmetu tejto zmluvy podl’a Cl. II a Cl.
III pIsm. A) tejto zmluvy je 7.500,- EUR (slovom: sedemtisicpät’sto EUR). Organizátor nie je
platitel’om DPH.
2. Partner uhradI cenu za realizaciu predmetu tejto zmluvy na základe dañového dokiadu —

falctñry. Faktñru vystavI organizátor podl’a Cl. II a Cl. III pIsm. A) tejto zmluvy vo v9~ke 1.875,-
EUR (slovom: tisieosemstosedemdesiatpat’ EUR) po skonCeni ka~dého zo 4 podujati. Organizator
vystavi faktüru so splatnost’ou 30 dni, ktorá zaCina plynüt’ odo dna doruCenia faktüry partnerovi.
SüCast’ou faktñry j e priloha s monitoringom a foto/video dokumentáciou v zmysle Cl. III. pism.
A) bod 4 tejto zmluvy.
3. Falctüra musi obsahovat’ v~etky nále~itosti dañoveho dokiadu podl’a § 10 zákona C. 431/2002
Z. z. o üCtovnletve v zneni neskor~ich predpisov. V pripade, ak vo faktñre budü uvedené
nesprávne üdaj e alebo nebude obsahovaf v~etky uvedené nále~itosti a podmienky, j e to dovod na
odmietnutie faktñry a jej vrãtenie na prepracovanie. Nova lehota splatnosti zaCne plynüt’ a~ p0
doruCeni novej faktüry partnerovi.
4. Zmluvné strany sa v9slovne dohodli, ~e v pripade, ak sa celé podujatie alebo Cast’ z neho
~pecifikovane v Cl. II tejto zmluvy neuskutoCni, organizátor si nebude od partnera uplatfiovat’
nárok na celkovü odmenu, ale len na primeranü jej Cast’. Zni~enie odmeny bude dohodnuté
zmluvn9mi stranami osobitn9m dodatkom k tejto zmluve.

Cl. V.
Zmluvná pokuta

1. Zmluvné strany sa dohodli, ~e v prIpade poru~enia podmienok tejto zmluvy zo strany
organizátora, si partner mMe uplatnit’ voCi organizátorovi zmluvnU pokutu vo v9~ke 50% odmeny
uvedenej v Cl. IV. bod 1 tejto zmluvy. T9mto nie je dotknut9 nárok na nahradu ~kody, ktor9
vznikol partnerovi v dosledku poru~enia podmienok a povinnostI zo strany organizátora.
2. Zmluvné strany sa dohodli, ~e v prIpade poru~enia podmienok tejto zmluvy zo strany partnera,
si organizátor mO~e uplathif voCi partnerovi zmluvnü pokutu vo v9~ke 50% odmeny uvedenej v



èl. IV. hod I tejto zmluvy. T9mto lie Je dotknut)~’ nárok na náhradu ~kody, ktor9 vznikol
organizatorovi v dOsledku poru~enia podmienok a povinnostI zo strany partnera.
3. Za podstatnë poru~en~e zmluvy podl’a § 345 Obchodneho zakonnika sa ma konanie zmluvnej
strany, ktore smeruje k nenaplneniu jej povinnostI v zmysle tejto zmluvy a sposobuje moThosC
odstüpit’ od tejto zmluvy druhou zmluvnou stranou. Ako dôvod odstüpenia je najmä v~asné a
riadne nepinenie povinnosti niektorej zo zmluvn9eh strán podl’a tejto zmluvy, ktorë m&e mat’ ëo
i len potenciálny následok v nerealizovanI touto zmluvou dohodnut9ch závazkov zmluvn9ch
strán.

ëI. VI.
Trvanie a zánik zmluvy

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu urOitü, a to do spinenia predmetu tejto zmluvy, t.j.
realizácie podujatia a uhradenia finanën9ch prostriedkov podl’a ëI. IV tejto zmluvy.
2. Zmluva zaniká:

a) spinenIm predmetu zmluvy,
f) pisomnou dohodou zmluvn9ch strán,
g) dstápenim od zmluvy.

3. V pripade nedodr~ania dohodnut~ch podmienok zmluvy a poru~enia povinnostI zmluvn9eh
strán upraven9ch v ëI. III tejto zmluvy, mö~u partner alebo organizator od tejto zmluvy odstüpit’.
Uëinky odst~penia nastavaju dñom doruöenia pIsomného oznámenia o odstüpeni druhej zmluvnej
strane. V takom pripade sa prAva a povinnosti vypl9vajâce z tejto zmluvy riadia Obchodn9m
zákonnIkom.
4. Odstâpenim ktorejkol’vek zmluvnej strany podl’a bodu 3 tobto ëlánku zmluvy nevzniká
partnerovi povinnost’ na vyplatenie odmeny podPa el. IV tejto zmluvy.

èI. VII
Zãvereéné ustanovenia

I. Zmluva je vyhotovená v dvoeh rovnopisoeh, z ktor9ch ka~dá zmluvná strana obdr~i jeden
rovnopis.
2. Zmeny a doplnky tejto zmluvy je moThé uskutoënit’ len pIsomnou formou dodatku, p0 dohode
oboch zmluvn9ch strán.
3.Zmluva nadobñda platnost’ dñom jej podpisu oprAvnen9mi zástupcami oboch zmluvn9ch strán
a üëinnost’ dñom nasledujücim p0 dni zverejnenia zmluvy v zmysle § 47a Obëianskeho
zákonnIka.
4. Pokial’ täto zmluva neriegi v~etky práva a povinnosti zrnluvn9ch strán, riadia sa zmluvné strany
prIsIu~n9mi ustanoveniami Obchodneho zákonnIka a ostatn9mi závazn9mi právnymi predpismi.
5. Zmluvnë strany si tüto zmluvu preëitali, jej obsahu porozumeli a vyhlasujü, ~e zmluva bola
uzatvorená slobodne, vá~ne, bez nátlaku a na znak sühlasu ju bez v9hrad podpisujü.

V Modre, dna V Bratislave, dna 3o. o≤~,. 2.o2L1
TURIZMUS REGIONIJ BRATISLAVA

o BRATISLAVI, REGION TOURISMkrajsko organiacia ceslovneho ruchu
~ Sab~novgka 16, 820 05 Bratjsffiva

~O, 42259967 IDI(: 20234713565

za organizátora za partnera
Michal Petrik ing. Tomá~ Zajac

~tatutár predseda krajskej organizácie


